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N033 

條目： 

集 6〈無言菩薩品〉 

內容： 

集 6 無言菩薩品 （一二） （13） 曇無讖譯 

  1.佛說無言童子經 二卷 （13） 竺法護譯 

1、無言童子幼年故事。 

2、與父師子將軍同來見佛，現通供養。  無言說偈──不可見、不可說，六度與菩提

如空。 

3、無言與舍利弗論無言而說。 

4、佛告無言：二因緣能生正見。  無言答舍利弗：所從聞法者。法，正見，實無所

言。 

5、佛告無言：四力──信力、進力、念力、慧力。 

6、無言答蓮華：行菩提道。   菩薩。 

7、佛為蓮華說：慧燈三昧。舉喻──日出，寶珠，虛空，燈。 

8、(東方) 金剛䐡菩薩從佛䐡中出，多眾偕來。  舍利弗、阿尼婁陀天眼不能見。  

神通力見一切在佛體肉，無有能礙。 

9、無言為金剛䐡說「無言」。 為眾說：「住戒」能說。 

10、無言入金剛三昧。   佛告金剛䐡：具足四法(四)能得此三昧。 

11、師子將軍等本發大心。   無言說：四十事莊嚴菩提心。   具足十法，常得親近

佛菩薩。 

12、護法。 

  1、一乘(一二‧77 中)   二乘迴心。(一二‧81 下、80 下) 

  2、依竺法護譯，序起非大集部類。 

 

出處： 

1、無言童子幼年故事。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 74, c17-p. 75, a2)； 

爾時，世尊故在欲色二界中間大寶坊中，與諸大眾圍繞說法。 



時王舍城師子將軍家產一子。當其生時，虛空之中多有諸天作如是言：「童子！當應念

法思惟於法，凡所發言莫說世事，常當頒宣出世之法，常當守口慎言少語，莫於世事

起諸覺觀，當依於義莫依文字。」 

爾時，童子聞是語已，不復涕泣無嬰兒相，乃至七日色貌和悅，見人歡喜目未曾眴。

是時有人語其父母：「是兒不祥，不應畜養。何以故？瘖無聲故。」父母答言：「是兒

雖復瘖不出聲，然其身根具足無缺，當知是兒必有福德，非是不祥薄福之人。」因為

立字，字曰無言。 

時無言童子漸漸長大如八歲兒，所遊方面人所樂見，隨有說法轉法輪處，樂往聽受口

無所宣。」 

2、與父師子將軍同來見佛，現通供養。 

  無言說偈──不可見、不可說，六度與菩提如空。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 75, a2-p. 76, b19)： 

爾時，無言童子以佛神力，與其父母眷屬宗親往寶坊所。到已，見佛心生歡喜，禮敬

供養右繞三匝，合掌而立，并見十方諸來菩薩生大喜心。 

爾時，舍利弗白佛言：「世尊！師子將軍所生之子，身根具足而不能語，是何惡業因緣

所致？」 

佛告舍利弗：「汝今不應作如是語輕是童子。何以故？是人即是大菩薩也，已於無量無

邊佛所種諸善根，不退轉於菩提之道。是兒生時，多有諸天來誡勅之：『善哉！童子！

當念正法思惟正法，無得宣說世間之事，常當頒宣出世之義，常當守口慎言少語，莫

於世事起諸覺觀，當依於義莫依文字。』舍利弗！如是童子從天教誨，是故無語默然

思惟獲得四禪。舍利弗！無言菩薩示如是身，則能調伏無量眾生，是故默然無所宣

說。舍利弗！我今說是大集經典，無言菩薩當於此中能大利益無量眾生。」 

時無言菩薩以己願力、神通道力，令諸天、龍、夜叉、乾闥婆、阿修羅、迦樓羅、緊

那羅、摩睺羅伽、比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，各自見其右手之中有大蓮華猶如

車輪，色香具足微妙第一人所樂見，一一華臺有一菩薩結加趺坐，三十二相八十種好

莊嚴其身。 

爾時，無言菩薩現如是等大神通已，低頭合掌，作如是言：「南無佛陀！南無佛陀！」

諸蓮花臺中一切菩薩，亦復如是，同作是言：「南無佛陀！南無佛陀！」發是言已，十

恒河沙等世界大地六種震動，虛空諸天以妙香華種種伎樂供養於佛。 

爾時，無言以佛神力及己願力，與諸菩薩踊在虛空高七多羅樹，正向於佛而說偈言： 

「如來無色示現色，  亦復於色無染著， 

 若有眾生入佛法，  云何當知真實色？ 

 …… 

 若諸菩薩有智者，  能觀如是無等法， 



 即得無上菩提果，  猶如先佛之所得。」 

3、無言與舍利弗論無言而說。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 76, c2-p. 77, a1)： 

時舍利弗語無言菩薩：「仁者！若無言語，云何得問？」 

「大德！一切諸法，皆悉無言、無字、無說。何以故？一切眾生性無言故，以覺觀故

而有聲出。若無覺觀，云何有聲？云何可說？云何有字？ 

「大德！夫覺觀中無字無聲，離於覺觀亦無聲字，覺觀之體即非覺觀。我作文字亦不

覺觀，我因覺觀有大功德，若能觀於如是深法，是則名為十二因緣。若從緣生即是空

寂則無定相，若有如是真實知者，即是真實知於法性。 

「大德！諸法悉從因緣和合，而和合中實無作者生者出者，是故諸法無主、無音、無

聲、無心，無有覺觀、非無覺觀。何以故？顛倒因緣而有出滅。是故若有問者、聽者

及解說者，不合不散一相無相。 

「大德！夫問難者即是大悲，我有大悲是故問佛。如是問者即是悲問，非口問也。夫

口問者，是聲聞問，聲聞著聲故名聲聞，菩薩普悲故無口問。」 

舍利弗言：「善男子！若一切法性無定者，一切眾生性亦無定，若無定者，菩薩為誰而

修悲心。」 

「大德！若諸眾生有定性者，一切菩薩終不修悲，一切眾生實非眾生，以顛倒故作眾

生想，是故菩薩修集悲心，為壞顛倒宣說無我。大德！菩薩摩訶薩不為壞有而說正

法，不為壞我壽命士夫而修慈悲宣說正法，為知真實深法界故而宣說法。真法界者，

即空三昧無相無願。」 

舍利弗言：「善哉，善哉！善男子！我亦如是真實了知，所以相問試汝智耳，為令佛法

增長故問，為欲利益眾生故問。」 

4、佛告無言：二因緣能生正見。  無言答舍利弗：所從聞法者。法，正見，實無所

言。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 77, a1-p. 78, a28)。 

5、佛告無言：四力──信力、進力、念力、慧力。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 78, b11-p. 79, a22)： 

無言菩薩復白佛言：「世尊！如佛所說，菩薩摩訶薩有四種力：所謂信力、進力、念

力、慧力。唯願如來廣分別說，云何名為菩薩四力？」 

佛言：「善男子！至心諦聽吾亦當說。若有菩薩於佛正法深信順解，不作疑心，是名信

力。若勤精進求於佛法，不休、不息、不生疑悔，是名進力。若有菩薩求於善法，得

已不失念菩提心，所作善根願向菩提，是名念力。若有菩薩內自思惟不隨他語，了知

法性，是名慧力。 



「復次，善男子！若有信心親近聖人，是名信力。若能供養如是聖人，是名進力。至

心聽受聖人之言，是名念力。聞聖法已如法而住，是名慧力。 

…… 

「復次，善男子！信佛法者，是名信力。為菩提故而修行之，是名進力。得順忍故，

是名念力。得無生忍，是名慧力。 

「善男子！信根信力無有差別，進根進力、念根念力、慧根慧力，亦復如是。」說是

法時。百千菩薩得無生忍地，四萬二千眾生發阿耨多羅三藐三菩提心。」 

6、無言答蓮華：行菩提道。  菩薩。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 79, b26-p. 80, a20)： 

「善男子！菩薩摩訶薩修菩提道，解了一切眾生所行。於諸法相及以法界不生分別，

修行一切善法之時，亦不見有諸魔徒眾。雖求佛法不見求者，雖調眾生不見我人，雖

行諸法煩惱不污，雖順世法世法不染，負五陰擔亦無住處，遠離諸界不動法界，修解

脫法門不退善法，明見三界不雜煩惱，行檀波羅蜜不生憍慢，乃至般若波羅蜜亦復如

是。隨一切行，實不行於一切諸行，若能修行如是等行，當知即是行菩提道。於菩提

道及菩提行不生分別，若行如是菩提道行，於諸法中不見有我，無貪、無瞋、無親、

無怨、無有障礙。若無障礙即無為行，若無為行即是真實大菩薩也。」 

蓮華菩薩言：「善男子！何因緣故名為菩薩？ 

「善男子！能覺眾生所不覺者故名菩薩，能寤無明睡眠眾生故名菩薩，演說隨順菩提

之法故名菩薩， 

…… 

於一切法猶如橋梁，能度眾生於四駃水，為諸眾生營作佛事，其心初不動菩薩界，以

如是義故名菩薩。」 

7、佛為蓮華說：慧燈三昧。舉喻──日出，寶珠，虛空，燈。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 80, a20-p. 81, a11)： 

爾時，蓮華菩薩白佛言：「世尊！無言菩薩作如是說，當知不久得阿耨多羅三藐三菩

提，轉於無上法寶之輪。若有能信受持如是無言菩薩所說法者，亦復當得如是功

德。」 

佛言：「善哉，善哉！善男子！如汝所說，無言菩薩得慧燈三昧，是故若欲於無量劫說

一句義不可窮盡。」 

蓮華菩薩言：「世尊！唯願如來垂矜哀愍，增長眾生諸善法故，莊嚴無上大集經故，少

為大眾開示如是慧燈三昧。若有智慧菩薩，聞已亦當獲得如是三昧，得已亦當疾得阿

耨多羅三藐三菩提。」 

佛言：「善男子！至心諦聽，吾當為汝少分別說。言慧燈者即是智燈，智燈者即是破

闇，無闇者即是破疑，破疑者即是慧燈，慧燈者即是諸法無二相也。 



…… 

「善男子！譬如日出能為四事：一者、有大光明；二者、除滅闇冥；三者、示種種

色；四者、令諸眾生得造事業。菩薩摩訶薩住是三昧，亦復如是能為四事：一者、破

壞一切煩惱闇冥；二者、出大慧光；三者、示諸眾生種種諸行；四者、開示眾生道非

道等。 

「善男子！譬如淨寶之珠置之高幢，其明遍照四由延所，施諸眾生所須之物，而珠體

相無有增減。慧燈三昧亦復如是，住是三昧菩薩摩訶薩，永斷一切煩惱習氣，淨戒、

淨定、淨慧、淨身心、淨於方便、淨陀羅尼，修集大悲，放大光明，遍照無量諸佛世

界，隨眾生意而作事業。菩薩雖作如是諸事，而其相性無有增減。 

「善男子！譬如虛空容受佛土無有障礙，亦不障礙一切雨渧風火水災，一切眾生無量

無邊。善男子！慧燈三昧亦復如是，住是三昧諸菩薩等，為諸眾生說一切法無有障

礙，方便教化一切眾生，為因力者演說方便，令其解脫調伏成熟，為邪定者方便演說

令壞邪定，無善子者令種善子，無法器者令作法器，為法器者分別演說阿耨多羅三藐

三菩提。求聲聞人，方便說法令其獲得四沙門果。求緣覺人，方便教誨令其獲得辟支

佛道。復為方便說法漸進，令其悉發阿耨多羅三藐三菩提心住不退地。通達八萬四千

法聚，為壞眾生疑網心故，種種開示分別解說，解說一事於無量劫不可窮盡，雖作如

是無量之事，而是三昧亦無增減。 

「善男子！譬如一燈力能顯示種種諸色，慧燈三昧亦復如是，於一心中能於無量諸佛

世界示種種色，而是三昧無有傾動。是故四念處中法念為頂，四正勤中未生善法能生

善法名之為頂，四如意中身心寂靜名之為頂，五根五力中慧根慧力名之為頂，七覺分

中擇法為頂，八正道中正見為頂，一切外道所有舍摩他、毘婆舍那名之為頂，四真諦

中滅諦為頂，四依之中依義為頂，四無礙智義無礙智名之為頂，六神通中漏盡為頂。

四無量心悲心為頂，修梵行中智慧為頂，諸波羅蜜中般若為頂，一切方便知眾生心名

之為頂，一切諸力處非處力名之為頂，諸無畏中初名為頂，不共法中無礙為頂，三十

二相無見頂相名之為頂，八十種好不空說法名之為頂，莊嚴口中解一切語名之為頂，

莊嚴心中破慢為頂，一切法中智慧為頂，是名慧燈三昧。」 

8、(東方) 金剛䐡菩薩從佛䐡中出，多眾偕來。  舍利弗、阿尼婁陀天眼不能見。   

神通力見一切在佛體肉，無有能礙。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 81, a20-c21)： 

爾時，世尊說是法時，於其䐡中出一菩薩身真金色，三十二相八十種好放大光明，除

佛光明餘無及者。 

是時，菩薩敬禮佛足右繞七匝，長跪合掌，而白佛言：「世尊！慧憍如來致意無量，問

訊世尊起居輕利、身無病患、大眾安不？我今此界有六萬億諸菩薩等，欲往聽受大集

妙典，并欲覲見無言菩薩，及以十方諸來菩薩，并復欲聞慧燈三昧。善哉，善哉！釋

迦牟尼！幸為開示，令諸往者悉得慧燈三昧還來此土。」 

時舍利弗言：「世尊！慧憍如來住何方面？去此遠近？世界何名？而是菩薩復名何等？



是六萬億諸菩薩等住在何處？」 

「舍利弗！其佛世界去此東方過一恒河沙等恒河沙世界，世界名曰金剛堅根，佛號慧

憍。 

「舍利弗！何因緣故，世界名曰為金剛堅根？舍利弗！彼佛世界地悉金剛，其佛願力

故致如是。其佛身體，眾生、菩薩身悉金剛，是故世界得如是名。此菩薩者名金剛

䐡，是人能於一念之頃，破壞一切金剛諸山，直至無量諸佛世界，示現諸佛䐡中而

出，以佛神力及已願力，是故名為金剛䐡也。 

「舍利弗！汝向所問如是菩薩住何處者？汝今當問彼金剛䐡，自當答汝。」 

爾時，舍利弗即問金剛䐡言：「善男子！汝言六萬億菩薩者住在何處？」 

金剛䐡言：「如來說汝智慧第一，當以聖智觀是菩薩所住之處。」 

時舍利弗即以聖智觀之不見，語金剛臍：「善男子！我盡聖智不見。」 

「大德！汝之同學阿尼樓陀，天眼第一，當令觀之住在何處？」 

爾時，阿尼樓陀以天眼觀三千大千世界亦不能見，語舍利弗：「我以天眼都不能見。」 

金剛䐡菩薩言：「大德！汝之同學若不能見，不名天眼應名肉眼。」 

舍利弗言：「善男子！汝之天眼其義云何？」 

「大德！我之天眼，汝諸聲聞所不見色，我能見之。」 

舍利弗言：「善男子！何等色法我不能見，而汝得見？」 

「大德！汝今得見金剛堅根世界慧憍如來及菩薩不？」 

「不也。善男子！我唯聞名不能得見。」 

「大德！如是佛土，如來、菩薩及諸眾生，我之天眼悉能得見，是名菩薩清淨天眼。

如是天眼，一切聲聞辟支佛等之所無有。」 

說是法時，求聲聞者六萬眾生捨離本志，發阿耨多羅三藐三菩提心，各作是言：「願我

獲得無礙佛眼，不用聲聞辟支佛等障礙之眼。」 

爾時金剛䐡菩薩即入三昧，以佛神通及己力故，令一切眾悉見六萬億諸菩薩等，在佛

身內坐蓮華臺，至心專念聽佛所說，然不逼觸如來之身，而如來身無增無減無有障

礙。 

時諸大眾見是事已，供養禮敬，歡喜讚歎如來之事不可思議，復作是言：「如來之身智

慧三昧，一切悉皆不可思議。何以故？是六萬億諸菩薩等，悉住身內無障礙故。」 

金剛䐡菩薩觀諸大眾作如是言：「諸大眾！汝等不知如來之身如虛空也，是無邊身，無

障礙身，廣身法身，無相貌身，無量身耶！ 

「諸善男子！如來若欲內一切物，所謂國土、城邑、村屯、聚落、山河、樹木置身中

者，亦無障礙，是故如來不可思議。 



「善男子！十方世界無量淨土、無量菩薩來詣如來，聽大集經成就妙色，具二十八大

人之相，如來亦內置其身內。何以故？此土眾生梵釋諸王，若其見者生愧耻故，是故

不令得見一人。」 

9、無言為金剛䐡說「無言」。  為眾說：「住戒」能說。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 81, c24-p. 82, c12)： 

爾時，金剛䐡菩薩白佛言：「世尊！何因緣故無言菩薩名無言也？」 

佛言：「善男子！汝自諮問無言菩薩，自當答之。」 

金剛䐡菩薩即問無言菩薩：「善男子！何因緣故字無言耶？」 

無言菩薩默然而住。二問、三問亦復如是。 

金剛䐡言：「善男子！何故不答？」 

無言菩薩言：「我求言辭都不可得，是故默然無所宣說。」 

「善男子！若求言辭不可得者，云何有是不得之言？」 

「善男子！我答一切佛語、世語。」 

…… 

金剛䐡菩薩白佛言：「世尊！無言菩薩凡所解脫，似得如是慧燈三昧。」 

佛言：「善哉，善哉！善男子！汝謂無言不得慧燈三昧耶？」 

爾時，金剛堅根世界慧憍如來諸菩薩等，語無言菩薩言：「善男子！汝住何地能作是

答？」 

無言菩薩言：「善男子！如佛所說，菩薩摩訶薩若住戒地能如是答。」 

「善男子！善哉，善哉！唯願解說如是戒地。」 

「善男子！若無身住、心住、意住、內住、外住及內外住，即是住戒。善男子！若無

相、無命、無作、無行，即是住戒。若有菩薩住如是戒，即是無住。若無住者終不生

念，我能出聲有所演說。善男子！如汝所問住在何地？能如是答者，我住法性實相法

界能如是答。若如是知法真實者，則無覺觀。若無覺觀，云何有說？」 

諸菩薩言：「善男子！如是說時為何所說？」 

「善男子！如是說時，即說二法：一者、滅盡，二者、不出；一者、過去，二者、未

來；現在不住故不可說。善男子！過去之法不可作相，未來現在亦復如是。若使有人

於三世法而作相者即是顛倒，是故一切諸法之義不可宣說，一切法義身口意等所不能

說。何以故？無業無作，無有色貌，無有口業，無有覺觀，猶如響相，如佛化故。善

男子！諸佛菩薩凡所言說皆逆世語，是故一切諸佛菩薩不可思議；諸佛菩薩所有智

慧，不可思議、不可窮盡、不動法界。」 

爾時，一切菩薩摩訶薩同聲讚歎無言菩薩：「善哉，善哉！善能分別如是法門，令我等



輩得大利益，并得覲見如是無量諸大菩薩。」 

10、無言入金剛三昧。   佛告金剛䐡：具足四法(四)能得此三昧。 

※參見《大方等大集經》卷 12  (CBETA, T13, no. 397, p. 82, c18-p. 83, a16)： 

無言菩薩言：「善男子！汝之神通能壞無量金剛之山直過無礙，汝今試壞此土微塵，如

其壞者然後乃知汝名金剛。」 

爾時，無言即便入於金剛三昧，悉變此土一切山林草木微塵皆為金剛。時金剛䐡盡其

神通，乃至不能破一微塵。 

時金剛䐡白佛言：「世尊！我之神力能壞一切世界金剛及諸山壁，以何因緣今於此土，

乃至不能壞是一微塵？為是如來神通之力？為是無言道德力耶？」 

佛言：「善男子！是無言菩薩入金剛三昧，三昧力故令此三千大千世界一切所有悉為金

剛。若欲復使無量世界為金剛者，其力亦能。」 

金剛䐡菩薩言：「世尊！菩薩摩訶薩具足幾法，能得如是金剛三昧。」 

佛言：「善男子！菩薩摩訶薩具足四法，則能獲得如是三昧。何等為四？一者、至心念

於菩提；二者、所作善法畢竟；三者、至心莊嚴善法願向菩提；四者、能觀十二因

緣；是名為四。 

「復有四法：一者、成就神通；二者、修三脫門；三者、持戒精進，常觀法界知一切

法無有根本，無有覺觀不可宣說；四者、知義知時，知實知一切法皆悉平等；是名為

四。 

「復有四法：一者、從大悲心求大智慧；二者、從善方便求三十七助菩提法；三者、

從大慈心觀諸眾生一切平等；四者、從於捨心觀四真諦。 

「復有四法：所謂身、口、意、業，及菩提心，不可沮壞悉如金剛。 

「善男子！菩薩摩訶薩具足成就如是等法，則能獲得金剛三昧。」 

說是法時，六萬億菩薩一切悉得金剛三昧。」 

11、師子將軍等本發大心。   無言說：四十事莊嚴菩提心。   具足十法，常得親近

佛菩薩。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 83, a16-b26)： 

爾時，無言啟白其父師子將軍：「尊者！佛出世間即是具足無量功德，大功德聚即是如

來。佛出世時無量眾生得大利益，大利益者即是涅槃，夫涅槃者常不變易。尊者何故

不發阿耨多羅三藐三菩提心？」 

其父答言：「吾初生時，已發阿耨多羅三藐三菩提心。爾時，亦有無量諸天來勸，如汝

無異。如是事者唯佛證知。」師子將軍所將眷屬滿五百人，悉發阿耨多羅三藐三菩提

心。 

爾時，無言菩薩讚其眷屬：「善哉，善哉！善能莊嚴菩提之心。」 



諸眷屬言：「云何名為莊嚴菩提心？」 

無言菩薩言：「有四十事莊嚴菩提心。何等四十？所謂信佛不疑；不動法界；供養聖

眾；親近善友；於諸菩薩作醫王想；於諸眾生其心平等；供養恭敬諸師和上；父母有

德順受其語；護法求法；至心聽法；既受持已為人廣說；供養恭敬護法之人；為他說

法；不生食想；破壞憍慢；知恩報恩；常善思惟；如法而住；能施難施；至心護戒；

精進勤修一切善法；具足成就功德莊嚴；心無嫉妬護諸眾生；防制煩惱；調伏其心及

以施心；調諸眾生能斷煩惱；知足寂靜；修淨梵行；不斷聖種；世法不污；供養恭敬

說法之人；隨順世間；遠離懈怠；無有放逸；不求下乘；菩提之心初不動轉；處在生

死心不厭悔；遠離一切不善之法；具足一切純善妙法莊嚴梵行。是名四十。」 

爾時，師子將軍言：「汝當時時示現其身，為令我等不退無上菩提之心。」 

無言菩薩言：「尊者！具足十法常得親近諸佛菩薩。何等為十？所謂自捨己樂以施眾

生；修集忍辱護無力者；常勸眾生修集善法；化導一切趣向菩提；願諸眾生先得阿耨

多羅三藐三菩提；我當供養聽其所說受持擁護，然後我當成無上道；知實法性不惜身

命；為護法故聞深法界不生恐怖；觀無菩提無有得者；觀己平等一切眾生亦復平等；

以眾生等觀法亦等；以法平等觀虛空等；觀生死苦亦不捨離；見生死過心無悔恨；具

足如是諸善法者；常得親近諸佛菩薩。」說是法時，師子將軍及諸眷屬得柔順忍。」 

12、護法。 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 83, b26-c13)： 

爾時，世尊告阿難言：「阿難！汝當受持讀誦書寫如是經典。何以故？是經典中分別演

說一切法相，亦令無量無邊眾生發阿耨多羅三藐三菩提心。阿難！若有能於無量佛所

植諸善本，是人乃能信受是經，持讀誦寫廣分別義。受是經者有三事：一者、定發阿

耨多羅三藐三菩提心；二者、得不退心；三者、能護正法。」 

爾時，大眾聞是語已，有七那由他菩薩，即從座起白佛言：「世尊！我等能於如來滅

後，受持是經讀誦書寫。」 

無言菩薩言：「世尊！如來、世尊得何等法，而令是等受持守護？」 

「善男子！若能護是持法之人，即是護法。所謂書寫讀誦解說文字，文字可說法不可

說。善男子！有二種人能守護法：一者、如法而住；二者、誦是文字，若無文字法不

可說。」 

爾時，一切大眾，及師子將軍所將眷屬，諸天、世人，聞是法已，心大歡喜，信受奉

行。」 

  1、一乘(一二‧77 中) 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 77, b26-c6)： 

「一門、一味、一乘、一行，其性是一。無諸煩惱憍慢等結，無聞無說無垢無淨，法

界之性不可分別，如如不動三世平等。無我我所，無有眾生壽命士夫，無字無聲，不

可宣說，不知不見，一切法中得知足心，遠離諸相，斷一切喜覺觀屋宅，乃至讚佛不



生佛相。若入定時，觀如是等甚深法界，名善思惟。從定起已為諸眾生，宣說如是甚

深法界，是名正見。」 

說是法時，十千菩薩得是正見。」 

   二乘迴心。(一二‧81 下、80 下) 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 81, c1-4)： 

說是法時，求聲聞者六萬眾生捨離本志，發阿耨多羅三藐三菩提心，各作是言：「願我

獲得無礙佛眼，不用聲聞辟支佛等障礙之眼。」 

※參見《大方等大集經》卷 12 (CBETA, T13, no. 397, p. 80, c8-23)： 

「善男子！譬如虛空容受佛土無有障礙，亦不障礙一切雨渧風火水災，一切眾生無量

無邊。善男子！慧燈三昧亦復如是，住是三昧諸菩薩等，為諸眾生說一切法無有障

礙，方便教化一切眾生，為因力者演說方便，令其解脫調伏成熟，為邪定者方便演說

令壞邪定，無善子者令種善子，無法器者令作法器，為法器者分別演說阿耨多羅三藐

三菩提。求聲聞人，方便說法令其獲得四沙門果。求緣覺人，方便教誨令其獲得辟支

佛道。復為方便說法漸進，令其悉發阿耨多羅三藐三菩提心住不退地。通達八萬四千

法聚，為壞眾生疑網心故，種種開示分別解說，解說一事於無量劫不可窮盡，雖作如

是無量之事，而是三昧亦無增減。」 

 

條目： 

集 7〈不可說菩薩品〉 

內容： 

集 7 不可說菩薩品 （一三） （13） 曇無讖譯 

1.不可說菩薩說：菩提不可思議。  菩薩戒不可宣說；不自誑，不誑如來。    為無

所畏菩薩說：云何而學，名誑如來？名不誑如來。 

 

出處： 

1、不可說菩薩說：菩提不可思議。 

※參見《大方等大集經》卷 13 (CBETA, T13, no. 397, p. 84, b12-c9)： 

「世尊！若如是義名菩提者，即無變句，即無覺句，即無貪句，即無諍句，即堅固

句，即不壞句，即不動句，即不作句，即無身句，即無生句，即無智句，即平等句，

即無二句，即是實句，有句，真句，第一義句，無分別句，一味句，一事句，一乘

句，無盡句，三世平等句，分別三世句，空句，無相句，無願句，無行句，寂靜句，

性句，如句，無生句，無出句，盡句，無屋宅句，法句，實性句，自身性句，無身

句，無作句，無想句，無諍句，無斷句，無常句，十二因緣句，可觀句，定句，上



句，勝句，無罪咎句，無上句，畢竟句，淨句，無頂句，無勝句，無等句，無依句，

念句，無相似句，勝一切世間句，無句句，一切句之所依句。 

「如是菩提，非青非黃非赤非白非色非非色，非長非短非圓非方無有規矩。非三界

攝，非道非畢竟非行非到，非有處所非取非捨。離諸煩惱無有愁畏，斷一切喜無真無

化，離一切入。無我我所，無有眾生、壽命、士夫，無量無邊不可思議。無有分界猶

如虛空，其性畢竟不可宣說，成就如是無量之法，乃名菩提。」 

說是法時，三千大千世界大地六種震動，一切諸天大設供養香華伎樂，各作是言：「善

哉，善哉！善男子！快作是說。」爾時會中有八萬四千菩薩得無盡器陀羅尼，一切法

自在三昧無礙解脫法門。若有人能如是信者，是人亦當得是法利。」 

菩薩戒不可宣說；不自誑，不誑如來。 

※參見《大方等大集經》卷 13 (CBETA, T13, no. 397, p. 84, c26-p. 85, a11)： 

「世尊！以是因緣，菩薩之戒不可宣說。菩薩戒者，終不自誑亦不誑佛。何以故？自

即無性，無性即無無、即無出無出、即是無有因緣。無因緣者即是無字，無字者即是

不可言說。若有菩薩能如是學，即不自誑。云何名為不誑諸佛、如來？覺了一切諸法

非法非非法，若非法非非法者即是平等，如是平等不可宣說。若有菩薩作如是學，是

名不誑諸佛、如來。 

「復次，自者即是無我、無有我所，知亦無我、無有我所。若能如是修集學者，亦是

無我、無有我所。若能如是思惟觀者即不自誑，又如來者能隨於如，隨於如者即隨眾

生，隨眾生者即是隨順一切諸法，隨一切法即是不出不滅不住，若法不出不滅不住即

是無為。」 

    為無所畏菩薩說：云何而學，名誑如來？名不誑如來。 

※參見《大方等大集經》卷 13 (CBETA, T13, no. 397, p. 85, b12-c23)： 

爾時，眾中有一菩薩名無所畏，問不可說菩薩言：「善男子！菩薩摩訶薩云何而學，名

誑如來？」 

不可說菩薩言：「善男子！若有菩薩自作是言：『我是持戒，彼是破戒。』如是菩薩名

誑如來。『我是施者，彼是慳貪。我是修忍，彼是瞋恚。我是精進，彼是懈怠。我是定

者，彼是亂者。我是智慧，彼是愚癡。我是知足少欲之人，樂於寂靜易養易滿，乞食

糞衣唯畜三衣不處眾中。多聞諍語所言柔軟，眾生樂受具念智慧，淨諸威儀及以口

業，具四攝法慈悲喜捨，真語實語如說而作。知魔境界知已遠離，常能修學六波羅

蜜，能善說法為諸眾生發大誓願，能化眾生不令放逸。』若作如是自讚己身，毀呰他

者，是名菩薩誑於如來。 

「復次，善男子！菩薩若言：『我能觀察如是等法遠離修滅。』是亦名為誑於如來。何

以故？諸佛出世及不出世法性常住，以常住故一切法界不可知見、不可遠離、不可修

滅。菩薩若說我及我所，是亦名為誑於如來。何以故？無二相故。若有說言我已得證

我能遠離，。何以故？性清淨故。若言我有四念處者，是亦名為誑於如來。何以故？



如來覺了一切諸法無有念故。若言我有四正勤者，是亦名為誑於如來。何以故？如來

覺了一切諸法本性離故。若言我有四如意分，是亦名為誑於如來。何以故？如來覺了

一切諸法無分別故。若言我具根力覺道，是亦名為誑於如來。何以故？如來世尊性無

為故。若有說言我異道異，是亦名為誑於如來。何以故？身即是道故。若言無明異於

有愛，是亦名為誑於如來。何以故？無明與愛，即是智慧即解脫故。若言三毒異三解

脫門，是亦名為誑於如來。何以故？空無相願，即是貪欲瞋恚癡故。若言四倒異四果

者，是亦名為誑於如來。何以故？四倒即是四道果故。若言八邪異於八正，是亦名為

誑於如來。何以故？為壞八邪修八正故。若言眾生九居止處異九次第，是亦名為誑於

如來。何以故？無二性故。若有說言十善異於無學十善，是亦名為誑於如來。何以

故？一切諸法無修學故。善男子！菩薩若學如是等法，是名為誑諸佛如來。」 

※參見《大方等大集經》卷 13 (CBETA, T13, no. 397, p. 86, b3-11)： 

「佛之智慧無能勝者，以是義故名為如來。了了知見善不善法名薩婆若，真實語故名

天人師。不出諸法名轉法輪，無轉無說故名轉說。無入之入名為法入，無門之門名為

法門。無作之作名為法作，無禪之禪名為正禪。無脫之脫名正解脫，一切法性無繫無

縛。若是滅法即是過去，即是不生，是名佛出；無出之出即名佛出。若有菩薩能作是

學，是名不誑諸佛如來。」 


